
 

Agenda MHMA 2023 
Município de Almeida - Museu Histórico Militar de Almeida (MHMA)  

 

 

 
 

Oficina decoração de ruas  

Pretende-se envolver e estimular a comunidade local nomeadamente moradores e comerciantes do 

centro histórico de Almeida na decoração das ruas com motivos relacionados com a época 

oitocentista.  

Dias: junho a agosto 

Horários: A designar 

 

Street decoration workshop 

The aim is to involve and stimulate the local community, namely the residents and shopkeepers of 

the Historic Centre of Almeida, in decorating the streets with motifs related to the 19th century. 

Days: June to August  

Timetable: To be designated 

         



 

 

 

Exposição Temporária "Invasões", MODELSTEP 

Pretende-se mostrar os dioramas das batalhas e cerco como um instrumento educativo.  

Divulgar o património edificado e/ou os campos de batalha através dos dioramas. Caminhada noturna 

à Lapa Escura com desafios, dia a definir. Evocação ao Combate do Côa a 24 de julho de 1810.  

Dias: 23 Junho a 29 agosto 

Horários: A designar     

 

Temporary exhibition Invasions of MODELSTEP 

The aim is to show the dioramas of battles and sieges as a educational tool.  

Disseminate the built heritage and/or the battlefields through the dioramas. Night walk to Lapa Escura 

with challenges, day to be defined. Evocation of the Côa Combat on July 24, 1810.  

Days: 23 June at 29 august  

Timetable: to be designated.          



 

 

Visitas Orientadas à Ponte do Côa  

Pretende-se divulgar o Património Histórico-cultural do sítio. Dar a conhecer o combate do Côa, 

ocorrido a 24 de julho de 1810, sendo este o primeiro confronto em território português entre o 

exército francês e o exército aliado na terceira Invasão Francesa. 

Dias: Julho e agosto 2023 com marcação obrigatória. 

Horários: Por marcação, a definir oportunamente. 

 

Guided tours to the Côa Bridge  

The aim is to publicise the site's Historical and Cultural Heritage , and to make people aware of the 

Battle of Côa, which took place on 24 July 1810. This was the first confrontation on Portuguese 

territory between the French army and the Ally army during Napoleon's third invasion.Guided tours 

to the Côa Bridge, to publicise our heritage, and to make people aware of the Battle of Côa, which 

took place on 24 July 1810. This was the first confrontation on Portuguese territory between the 

French army and the Ally army during Napoleon's third invasion.    

Days: July and august 2023 by appointment required. 

Timetable: By appointment, to be designated. 

 

 

 

 



 

    

O MHMA não vai de férias  

Pretende-se proporcionar atividades relacionadas com o espólio do Museu e seu património para 

público infantil / escolar  

Mostrar o processo de criação de objetos relacionados com o espólio e património do MHMA em 

materiais diversos, nomeadamente soldadinhos de chumbo, miniaturas em gesso, brasões de família 

e carimbos diversos. 

Dias: Agosto  

Horários: A designar 

 

The Almeida History and Military Museum, MHMA, is not going on holiday  

 It is intended to provide activities related to the spirit of the Museum and its heritage for 

children/school audiences. 

To show the process of creation of objects related to the estate and patrimony of the MHMA in various 

materials, namely lead soldiers, plaster miniatures, family coats of arms and various stamps. 

Days: August 

Timetable: To be designated 

           



 

 

Recriação Histórica do Cerco de Almeida  

Recriar os acontecimentos passados em 1810 com a III Invasão Francesa. Recriar a vida em 

Acampamento militar, Batalhas e manobras militares, vida civil e o quotidiano de oitocentos. Mostrar 

um Baile oitocentista, música e compositores da época. Participar em tertúlias temáticas, oficinas 

diversas, cerimónias protocolares e homenagens.  

(Atividade em parceria com o Exército Português / DHCM, ANP e GRHMA)                                              

Dias: 25, 26 e 27 agosto 

Horários: a definir 

 

Historic recreation of the Siege of Almeida 

Recreating the events that took place in 1810 with the 3rd French Invasion. Recreating life in military 

camp, battles and military manoeuvres, civilian life and daily life in the 1800s. Show an 18th century 

ball, music and composers of the time. Participate in thematic workshops, various workshops, 

protocol ceremonies and tributes. 

(Activity in partnership with the Portuguese Army - Directorate of Military History and Culture, 

Portuguese Napoleonic Association and Historical Reconstruction Group of the Municipality of 

Almeida). 

Days: 25, 26 and 27 August          

Timetable: to be designated   



 

 

Jornadas Europeias do Património  

Pretendemos divulgar a coleção do MHMA através da isenção de bilhetes neste dia, ação denominada 

"O Museu de Portas Abertas".                                                                                                                       

Possibilitar aos visitantes do MHMA através da ação "Descobrir e jogar no MHMA" jogar à Batalha 

Histórica, Jogo Gigante “Vêm ai os Franceses” e o jogo "Napoleão Bonaparte o Princípio do Fim”.            

Divertir os mais novos com a oficina de modelagem em goma eva " Damas e Soldados no Museu". 

Dias: setembro 

Horários: a definir 

 

European Heritage Days 

We intend to divulge the collection of the Museu Histórico-Militar de Almeida, MHMA, through the 

exemption of tickets on this day, an action called ""The museum with open doors"". 

To enable visitors to the MHMA through the action "Discover and play at the MHMA": Play the 

Historical Battle and the Giant Game ""The French are coming, and Napoleon the beginning of the 

end"". To amuse the youngest with the modelling workshop in goma eva - "Ladies and soldiers of the 

Museum" 

Days: September 

Timetable: To be designated  



 

 

Exposição temporária "Santo António Militar" 

O MHMA pretende abordar temas diferenciados relacionados com o Património Histórico de Almeida 

e de Portugal. A imagem de Santo António, figura universal e com um número incontável de 

iconografias, é também presença obrigatória no artesanato de qualquer região de Portugal. 

Santo António tem grande importância no mundo militar sendo para o MHMA de suma importância 

esta mostra.  

Dias: setembro e outubro 

Horários: a definir 

 

Temporary exhibition "Santo António Militar" 

The MHMA intends to approach different themes relatead to the Historical Heritage of Almeida and 

Portugal. The image of St. Anthony, a universal figure with a countless number of iconographies, is 

also a mandatory presence in the handicraft of any region of Portugal. 

Saint Anthony has great importance in the military world and for the MHMA this exhibition is of the 

utmost importance.  

Days: september and october 

Timetable: To be designated          



 

 

III Ação de Formação e Jornadas Internacionais de Museologia 

Museus e Turismo, uma relação possível” - O Município de Almeida em parceria com a DHCM e a 

APOM pretende realizar a III Ação de Formação e Jornadas Internacionais de Museologia. Com a 

finalidade de dotar os museus com competências extensíveis às estratégias de atração de visitantes. 

São seus principais destinatários os museólogos, profissionais dos museus e outros afins. 

A acreditação dos formandos é feita pelo Cefop. Conimbriga, com o apoio do Cefop.mc2p.  

Dias: 6 a 10 Novembro 

Horários: a definir 

 

III International Training Action and Conferences on Museology - "Museums and Tourism, a possible 

relationship" 

The Town Council of Almeida in partnership with DHCM and APOM intends to hold the III International 

Training Action and Conferences on Museology. With the purpose of providing museums with 

extensive skills to strategies for attracting visitors. 

Its main targets are museologists, museum professionals and others alike. 

The accreditation of the trainees is made by Cefop. Conimbriga, with the support of Cefop.mc2p 

Days: 6th to 10th November 

Timetable: To be designated 

          


